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Aaj Ki Naiki-2024  
#"د

$
% 

 لىِٰا نىِْْلBَِت لاَ وَ هَُّلُ< ْنىِْاشَْ لىِ حِْلصَْا وَ ثُْيِغَتسَْا کَِتَحمْرَِب مُوُّْيَق اَيُ َّ% اَي  :1
 ينٍَْعَ ةَفرْطَ Gِْفَْن

O Ever-Living, O Self-Subsisting, by Your Mercy I seek (Your) assistance 
and rectify for me all my affairs and do not give me charge of myself, even 

for a blink of an eye. 

 ں@? < ے= >; ں9 78 د45 3 2 1 0ر ى. ،,او +ر *( روا ه%ز ےا

A اB4 حD روا ےد E F G 1 H I J =ے K 1 Lا, M 7۔   

 )كرPا(

 

 كَِتَداَبعِ نِسۡحُ وَ كَرِكۡشُ وَ كَرِكۡذِ Sَٰع نىِّۡعَِا مَّهOُللَا :2
O Allah! help me in remembering You, in thanking You, and in beautifully 

worshiping You. 
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 ۔4D د̂ ى= [ \7 تدXY Z روا W ،7ذ Uا !Sا ےا

 

دٍمََّمحُ مَّهOُللَا :3 َةَقَفارَمُوَ  ،دَُفْنَي  َلا  امًيِعَنوَ  ،دَُّترَْي  َلا  اًناَيمِإ  كَُلَأسَْأ  نيِِّإ   

دِْلُلخْا ةَِّنجَ  Sَعَْأ  ملسَو فيِ   oَهيَل هللا   Sصَ 
O Allah! I ask you for Iman that does not retrogress, bounties that do not 

deplete and the companionship of Muhammad (sallallahu ‘alayhi wa 
sallam) in the highest levels of the eternal Jannah. 

_ ` aا b،  M c _ 9ں  78  dلا Sا ![ i 3 اh اgن ?  ےا   

? j A) وk  l اS  m( n ] ردoت pا   1 q ى rا روا  ں9   M ازs  

۔ں9  78  dلا 

 

 كَِب ذُوعَُأوَ لٍمََع وَْأ لٍوَْق نْمِ اَهْيَلِإ بَرََّق اَموََ ةَّنَلجْا كَُلَأسَْأ ْنيِِّإ مَّهOُللَا :4

 لٍمََع وَْأ لٍوَْق نْمِ اَهْيَلِإ بَرََّق اَموَ رِاَّنلا نَمِ
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O Allah! I ask you for Paradise and what brings one closer to it of 
words or deeds, and I seek refuge from you from Hell and what brings 

one closer to it of words or deeds. 

 روا ،ےد x ? I _ q 3 yz 7 و لw سا روا ںS! ] i 3 q ? tu 9ا ےا 

 ۔ ےد x 3 _ ~ 3 yz 7 و لw سا روا 3 ~ ں9 {| ہU ى. [

 

 مَْل اَموَ هُْنمِ تُمِْلoَ اَم هِِلجِآوَ هِِلجِاoَ هِِّلُ< يرَِْلخْا نَمِ كَُلَأسَْأۡ نىِِّا مَّهOُللَا :5

 مَْلoَْأ مَْل اَموَ هُْنمِ تُمِْلoَ اَم هِِلجِآوَ هِِلجِاoَ هِِّلُ< رِّشَّلا نَمِ كَِب ذُوْعَُأوَ مَْلoَْأ
 O Allah! Indeed I ask You for all the goodness of the hastened one (this 

world) and of the delayed one (the Hereafter), from what I know and what 
I do not know. O Allah! I seek refuge in You from all the evil of the 

hastened one (this world) and of the delayed one (the Hereafter), from 
what I know and what I do not know.  

�د( �او � ى� i 3 [ � � ! هللا ےا Aت�آ( �او � 3 �د روا ) A( م� 

 [ روا �o � [ � � روا ںo� 9 [ � � 3 [ نا ،ں9 78 لاd ? ں��

�د( �او � ى� ں9 {| ہU ى. Aت�آ( �او � 3 �د روا ) A( 3 ں�ا� م� 

� � ] o� 9روا ں � � ] � o� ا � ( ۔� D�( 
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ٱاللهُ  مَّهOُللَا :6 لاَِّإ ٰلِإ  هَـ لاَِب  تِوَْلمْادَْنعِ  ّبَث   اَنْ�ِ
O Allah, keep us steadfast on La Ilaha IlallAllah at the time of our death. 

�ر !Sا ےا   �� Sا �  �ا  �ا  �و � � � �  ت@ 1  ى    ۔ ر�

 

ًامْلظُ Gِْفَْن تُمَْلظَ ْنىِِّا مَّهOُللَا :7  رْفِغْاَف تَْنَا لاَِّا بَوُْنذُّلا رُفِْغَي لاَوَّ ًايرثَِك 

 مُْيحِرَّلا رُوْفَُغْلا تَْنَا كََّنِا نىِْحمَْرْاوَ كَدِْنعِ نْمًِّ ةرَفِْغَمْ ليِ
O Allah, indeed I have wronged my soul greatly, and none can forgive sin 
except You. So, forgive me and grant me a great forgiveness from Yourself 

and have mercy upon me. Surely, You are the Most Forgiving, the Most 
Merciful. 

 �او § � ں9¦ ¥� اd ے. روا ¤ £ ہد5ز ¢ � K ¡ا \ [ � � !هللا ےا

� ¨ © J ª 4 °ر � ¯ روا 3 ف­ ¬ا » ،ےدD، � � ± ¢ ²ف 

 ۔¨ �او \7 °ر ¢ ،�او \7
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 كَرُفِْغَتسَْأوَ هِِب مَُلoَْأ اَنَأوَ اًئْ�شَ كَِب كَرِشُْأ نَْأ نۡمِ كَِب ذُوعَُأ نيِِّإ مَّهOُللَا 8:

 هِِب مَُلoَْأ لاَ اَلمِ
O Allah, I seek refuge with You that I associate anything (partner) with 

you knowingly, and I seek Your forgiveness for that which we do 
unknowingly. 

 · ½ا¼ «a ¶ � ºا ¹¸ ے. · ں9  {| ہU ى. 3 ¶ سا S  ³ µ́ا ےا 

¾ �  µ́ o� 9روا ں i 3 سا ¶ A « |}  9ں، ¾ � µ́  � o� ۔ 

 

بىِْلَق تِّْبَث بِوُْلقُْلا بَِّلَقمُ اَي :9  كَنِۡيدِ Sَٰع 
O Changer of the hearts, make my hearts firm upon Your religion. 

 ]Ã Ä:2654[ ۔ ےد Y � Áد ¡ا  � لد=ے ! ,او \À 1 ں¿د ےا

 

 هِْيَلِا بُوْتَُا وَ مُوُّْيَقْلا يَُّلحْا وَهُ لاَِّا هَٰلِا لآَ يْذَِّلاَ �Oا رُفِْغَتسَْا :10
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I seek forgiveness from Allah, there is no true deity except Him. The Ever 
Living, the Self Subsisting and I turn (in repentance) towards Him. 

] « DÆ 91 ¾ 3 هللا ں dا �¥ Çسا [ روا ¨ �او +ر *( ،ه%ز ،� د A 

۔ںÈ 78 9± ف­  

 

a11: للَاOُوَ ْنيِبرُْجْاوَ ْنيِدِهْاوَ ْنيِحمَْرْاوَْ ليِ رْفِغْا مَّهoَنيِِفا ْ

 نيْـعَفرْاوَْنيِْقزُرْاوَ
 O Allah! grant me pardon, and have mercy upon me, and guide me to the 

path of righteousness, and support me, and grant me protection, and 
provide me sustenance, and elevate me. 

 4D حBا A ں@? ے= روا ، ےد ÊاJ É روا ،4D °ر � ¯ روا ،ےد J ª !هللا ےا

>DÐÑ( ۔ Î4D ىJÏ روا ،Î 4D قزر J ،روا ےد J ËÌ روا ،ےد �او   )ىÒÓا 

 

11b: لاوََا نيِّمِ  لٍوْحَ  يرِْـغَ  نْمِ  هِيـنَقَزرَوَ  اذَهَ  يـنمََعطَْأ  يذَّلا  دُـمَْلحْ اللهِ   

 ةٍوَّقُ
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Praise is to Allah Who has given me this food, and sustained me with it 
though I was unable to do it and powerless. 

�t و ى=   Ô روا  Õ5  Ö×  Ø J \ ¾ Ù H 1 اS سا   ÚÛ م�    

4D5  ÜÊ  Ø J 1 wت  ۔ 

 

 تيَِّۡلا يَاَيۡندُۡ ليِ حِۡلصَاوَ يۡرِمَۡا ةُمَصۡعِوَهُ يۡذَِّلاَ نيِۡيدِۡ ليِ حِۡلصَۡا مَّهOُللَا :12

َتيِرَخِآۡ ليِ حِۡلصَۡاوَ يۡشِاَعَم اَهۡيِف ۡ فيِۡ ليًِّ ةَداَيزَِ ةاَيَلحۡا لَِعجۡاوَ يۡدِاَعَم اَهۡيِف تيَِّۡلا 

  رٍّشَ لُِّ< نۡمِۡ ليًِّ ةحَارَ تَوَۡلمۡا لَِعجۡاوَّ يرٍۡخَ لُِّ<
O Allah! put right for me my Deen which is a source of guarding my affairs 
and reform for me my world wherein is my livelihood, reform for me my 
hereafter wherein is my return and make my life as a source of abundant 

goodness and make my death a source of peace from all evils. 

�د ى= ، ¨ ²Þ ? ßà ے= _ ےد راY � Ýد ے= ± ! هللا ےا  Ýےد را ¾ 

 ¥� ä � å%ز ى= ،¨ ã¿ \ [ ںâ ےد راÝ ت�آ ى= ، ¨ á ى= [

 ۔ےد è ? 2 é ار 3 ¥ا� å � ت@ روا æç ? 2ا [
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 كَدِْهَع Sَٰع اَنَا وَ كَدُْبَع اَنَا وَ نىَِْتقَْلخَ تَْنَا لاَِّا هَٰلِا لاَْ بىِّرَ تَْنَا مّهOُللَا :13

 يََّلoَ كَِتمَْعنِِب كََل ءُوُْبَا تُْعَنصَ امَ رِّشَ نْمِ كَِبذُوْعَُا تُْعطََتسْا اَم كَدoِْوَ وَ

 تَْنَا لاَِّا بَوُْنذُّلا رُفِْغَي لاَ هَُّنِاْ لىِرْفِغْاَف بىِْْنذَِب ءُوْبَُا وَ
 O Allah, You are my Lord; there is no true deity except You. You 

created me and I am your servant, I am upon your covenant and Your 
promise to the best of my ability. I seek refuge with you from the evil 

that I have done. I acknowledge Your bounties upon me and I 
acknowledge my sin, so forgive me, verily none forgives sins except 

You. 
 ں9 هí ا. [ روا ¤ اJ ì \ ± ،� دÇ ¥� اd ے. ،¨ بر ا= ê ± !هللا ےا

 هU ى. [ ،ں9 *( � ےõو روا îï 1 ðñ i 3 ò 9ó ôا ¬ا [ روا

 روا ں9 78 فا÷ا ? ںö هدÎ 7 ى. �وا ¡ا [ ،A \ [ _ 3 ¥ا� å ں9 {|

 ۔ª � ù � ں9¦ ¥� اd ے. ø ،ےد J ª © ،ں9 78 فا÷ا ? ه¦ ¡ا
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اَنِب مّهOُللَا :14 وُلقُ  نَاَيمْلإا فيِ   دِدِّجَ 
O Allah! Renew the Emaan in our hearts. 

Sا ۔[ !ےا  ں¿د  ےر�  ےد7   úû  A اgüں  ےر� 

 

 يرَِْغ فيِ كَئِاَقِلْ لىِٰإ قَوْشَّلاوَ كَهِجْوَْ لىٰإ رِظَّْنلاَ ةذََّل كَُلَأسَْأۡ نىِِّا مَّهOُللَا :15

 نِاَيملإِا ةَِنيزِِب اَّنِّيَز مَّهَُّللا ةٍَّلضِمُ ةٍَنْ�ِفَ لاوَ ةٍرَّضِمَُ ءارَّضَ
O Allah! I ask You for the sweetness of looking upon Your face and a 

longing to meet You in a manner that does not entail a calamity that will 
bring about harm or a trial that will cause deviation. O Allah, beautify us 

with the adornment of faith 

 ہU روا ،ںtu 9 ? قÿ 1 ت(þ ى. روا ،تA ý راûد ے. i 3 [ ! هللا ےا

 ےا ،ےد 7 ہا% _ h $ 3ا روا ،# M 9 " � ¾ 3 ! سا i 3 ں9 {|

 ۔(ر )ارآ 3 ر'ز 1 نgا � & !Sا
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 نيُِغِّلَبُي يذَِّلا لَمََعْلاوَ كَُّبِيحُ نَْم بَّحُوَ كََّبحُ كَُلَأسَْأ نيِِّإ مَّهOُللَا :16

 كََّبحُ
O Allah, indeed, I ask You for Your love and the love of those who love 

You, and for the deeds that will cause me to attain Your love. 

 _ ںA I i 3 * DÆ 9 + سا [ روا ،ںDÆ 9 * ى. S! ] i 3ا ےا

i 3 * 78 ¨،  ا روا, x |} 9ں _ J .ى * G - ۔ےد 

 

17a: للَاOُةَِتمِاَلخْا نَسْحُ كَُلَأسَْأۡ نىِِّا مَّه 
O Allah I ask you for a good end. 

 ۔ ں9 78 لاi 3 X ./ ? d [ � � !الله اےا

 

17b: للَاOُتْوَْلمْا لَْبَق  احًوْصَُّن اًتَبوَْت نىِْقزُرْا مَّه 
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O Allah bless me with faithful repentance before death. 

 ۔ت@ زا S J 0 ±È Î 4D 1ا ےا

 

18a:  ِْلي رْفِغْا  مَّهOُللَا  كَدِمَْبحِوَ  اَنَّبرَ  مَّهOُللَا  كََناحَْبسُ    

O Allah, You are free from every imperfection; Our Lord praise be to You. 
O Allah, forgive me. 

ےا   روا < 2Ú .ے H ¨ ۔  ر3درو� ! ےر�  ےا  Sا ! ےا  ك4 ¨ ±   

ےد ۔ ف² 7  ہ¦   Sا  !=ے 

  

:18bللَاOُكَْيصِاَعَم ينََْبوَ اَنَْ̈يَب هِِب لُوْتحَُ امَ كَِتَ�شْخَ نْمِ اَنَل مْسِْقا مَه 

 بَئِاصَمَ اَنَْ�لoَ هِِب نُوَُِّ© اَم ينِِْقَيْلا نَمِوَ كََتَّ¨جَ هِِب اَنُغِّلَبتُ اَم كَِتَعاطَ نْمِوَ

 هُْلَعجْاوَ اَنَْ�يَيحَْا اَم اَنِتوَّقُوَ اَنرِاصَْبَاو اَنعِاَسمَْاِباَنْعِّتَم مَهOُللَا ،اَيْندُّلا

 لاَوَ اَناَداoَ نَْم Sََع اَنرْصُْناوَ اَنمََلظَ نْمَ Sََع َانرَْاَث  لَْعجْاوَ اَّنمِ ثَرِاوَْلا
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 لاَوَ اَنمِْلoِ غََلْبَم لاَوَ اَنهمََِّ برَكَْا اَيْندُّلا لَِعْتجَ لاَوَ اَنِْ̈يدِْ فىِ اَنََ�بْيصِمُ لَْعْتجَ

 اَنحمَُرَْي لاَّ نْمَ اَنَْ�لoَ طِّْلسَتُ
O Allah! Distribute amongst us such awe and fear of Yours that will be a 

means of intervening between us and Your disobedience; and grant us such 
obedience of Yours that will enable us to reach Your Paradise; and such 

conviction which will ease upon us the afflictions of the world. O Allah! As 
long as You keep us alive, benefit us by means of our hearing, our sight and 
our bodily strengths; make each one of them our heir; avenge for us those 

who wronged us; help us against our enemies and do not place any 
difficulties in our Deen nor make the world the greatest of our sorrows nor 
a (limited) source of our knowledge and do not impose upon us one who 

has no mercy for us.  

 aا ، 8s 9 oó ن7رد 4D6 1× ى. روا ےر� _ Î 4D ف5 ,ا Uا � ± ! هللا ےا

�د ىر� 3 ¾ : ,ا ، ےد - q G ى. � _ tï A ±9 Î 4Dا A ; 

 ں±w روا ں=آ، ںü? ےر� ± (ر ہ%ز � ± G > !الله ےا۔ ½o 9 ن¸آ � &

 ےر�، ےد لاڈ � ںBC ےر� مAا ار�، é ثراو ار� � «ا å روا - ہ?< � 3

 ےر� � �د ،لاڈ M ! � & [ ےرY 1 Gد ےر� ، 4D د^ ىر� فF 1 ںEد
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H Hے I A ¶ M é ،M ےر� J ? رذK é سا � & روا � M L 7 _ ر � ل8 ےر�° 

M 7۔ ے 

 

19a: ََع تَمَْعْنَا تىَِّْلا كََتمَْعنِ رَكُشَْا نَْا نىِْْعزِوَْا بِّرSََّ ََعوSٰ  َنَْاوَ یَّدَِلاو 

 نَمِ ْنىِِّاوَ كَْيَلِا تُْبتُ ْنىِِّا ۚ   تىَِّْيرِّذُْ فىِْ لىِ  حِْلصَْاوَ ہُاضَرَْت اًلحِاصَ لَمَعَْا

 (46:15)ينَْمِِلسُْلمْا
My Lord, enable me to be grateful for Your favor which You have bestowed 

upon me and upon my parents and to work righteousness of which You 
will approve and make righteous for me my offspring. Indeed, I have 

repented to You, and indeed, I am of the Muslims. 

N _ ںو7 ادا M ? W سا ى. [ · ےد J ±9 !بر ے= ےا
O
ُQ\ ¯ � ے= روا 

 ى= H ے=روا T 9 oóار ± 3 ¾ ںوS x 7 ,ا · Ø روا ¥RY � Î 4Dاو

 3 [ ںUü [ � � روا È A± ف­ ى. \ [ � � ،ےد 4D حBا A د�وا

 ۔ں9
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:19bَينَِْقَّتمُْلِل اَنْلَعجْاوَّ ينٍُْعَاَ ةرَّقُ اَنِتاَّيرِّذُوَ اَنجِاوَْزَا نْمِ اَنَل بْهَ اَنَّبر 

 ) 25:74(اًمامَِا
Our Lord, grant us from among our wives and offspring comfort to our 

eyes and make us an example for the righteous.  

جاوزا ¡ا � !بر ےر� ےا  ? X � روا Î 4D كA W ں=آ 3 د�وا روا  

 ۔é مDا

 

 نْمِ كَِبذُوۡعَُأوَ بنُِْلجْا نْمِ كَِبذُوۡعَُأوَ لِخُْبْلا نْمِ كَِبذُوۡعَُأۡ نىِِّا مَّهOُللَا :20

 بِاذoََ نْمِ كَِبذُوۡعَُأوَ اَيْندُّلا ةَِنِْ�ف نْمِ كَِبذُوۡعَُأوَ رِمُعُْلَا لَِذرَْأ لىِٰإ دَّرَُأ نَْأ

  برَِْقْلا
O Allah, I seek refuge in You from          stinginess, I seek refuge in You from 

cowardice, I seek refuge in You from old age (and senility), I seek 
refuge in You from the temptation of the world and I seek refuge in 

You from the punishment in the grave. 
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 DÆ ہU ى. [ ، 3 �دZ ںDÆ 9 ہU ى. [ ، Y  3 ںDÆ 9 ہU ى. [ ! Sا ےا

�د ںDÆ 9 ہU ى. [ ، ںؤo 5د - [ ] ہر?× · 3 سا ں9 A زآD] 3 روا ] 

 )ىر`ا Ã ( ۔ 3 با_ 1 ^ ںDÆ 9 ہU ى.

 

      نىَِّْع فُْعاَف وَفَْعْلا بُّتحُِ وٌّفَُع كََّنِا مَّهOُللَا:21

 O Allah! Indeed, You are the One Who forgives; You love to forgive so 
forgive me. 

 7 فa 78 ¨، © J ² � \7 ف² ،¨�او \7 ف² ± � � !هللا ےا 

   ۔ےد

 

 اَموَ تُْنَلoَْأ اَموَ تُرْرَسَْأ اَموَ تُرْخََّأ اَموَ تُمْدََّق اَم ليِ رْفِغْا مَّهOُللَا :22

 تَْنَأَ ّلاِإ هََلِإَ لا رُخِّؤَُلمْا تَْنَأوَ مُدَِّقُلمْا تَْنَأ نيِّمِ هِِب مَُلoَْأ تَْنَأ اَموَ تُْفرَسَْأ
O Allah, forgive me my former and latter sins, what I have kept secret 
and what I have done openly, and what I have done extravagance; and 

what You know better than I do. You are the Advancer, the Delayer, 
there is no god but You. 
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 f Õ روا d ] \ e 7 ہ¦ م� ہو روا ےد 7 ف² ہ¦ b cا ے= ! Sا ےا

 ¨| h ± ۔ ےد o� ¨ ، ª ہد5ز h ± ¯ 3 � ہ¦ سا روا 3ا g A 9د5ز _ روا ، 9 ¤

 ۔ � �j دÇ ¥� اd ے. ، ےh |¨ c 7 ، ےi 7آ

 

ًامَْيِعَن كَُلَأسَْأ ْنيِِّإ مَّهOُللَا :23  كَُلَأسَْأوَ عُطَِقْنَت لاَّ ينٍَْعَ ةرَّقُ كَُلَأسَْأوَ دَُفْنَي لاَّ 

 رِظَّْنلاَ ةذََّل كَُلَأسَْأوَ تِوَْلمْا دَْعَب شَِْ�عْلاَ درَْب كَُلَأسَْأوَِ ءاضََقْلا دَْعَب اضَرِّلا

 ةٍَّلضِمُ ةٍَنْ�ِفَ لاوَ ةٍرَّضِمَُ ءارَّضَ يرَِْغ فيِ كَئِاَقِلْ لىِٰإ قَوْشَّلاوَ كَهِجْوَْ لىٰإ

 نَيدَِتْهمًُ ةادَهُ اَنْلَعجْاوَ نِاَيملإِا ةَِنيزِِب اَّنِّيَز مَّهَُّللا
O Allah,I ask You for everlasting delight and joy that will never cease. I ask 
You to make me pleased with that which You have decreed and for an easy 
life after death. I ask You for the sweetness of looking upon Your face and a 

longing to meet You in a manner that does not entail a calamity that will 
bring about harm or a trial that will cause deviation. O Allah, beautify us 
with the adornment of faith and make us among those who guide and are 

rightly guided. 
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 ? كA W ں=آ aا i 3 [ روا ،k M 9 _ ںa M DÆ 9ا i 3 [ !هللا ےا

lں9 ر _ m M 9، روا ] i 3 .ى nر � ءæ ? dروا ،ں9 78 لا ] i 3 

 روا ،تA ý راûد ے. i 3 [ روا ،ںtu 9 ? [¸آ روا èار p A 1 ت@

 M 9 " � ¾ 3 ! سا i 3 ں9 {| ہU روا ،ںtu 9 ? قÿ 1 ت(þ ى.

 � & روا ،(ر )ارآ 3 ر'ز 1 نgا � & !Sا ےا ،ےد 7 ہا% _ h $ 3ا روا ،#

 )¥sا �(۔ ےد Ê 5r éاÉ روا q ہار

 

َ يرْخَوَ حِاجََّنلاَ يرْخَوَِ ءاoَدُّلاَ يرْخَوَ ةَِلَاسَْلمْاَيرْخَ كَُلَئسَْا ْنىِِّا مَّهOُللَا :24

Àَّثوَ تِامََلمْاَ يرْخَوَ ةِاَيَلحْاَ يرْخَوَ بِاوََّثلاَ يرْخَوَ لِمََعْلا  نىِْْيزِاوَمَ لِْقَّثوَ نىِْْتِ

Âِْاجَرََد عَْفرْاوَ ْنىِاَيمِْا قِْقّحَوَ Âِْلاَصَ لَّْبَقَتوَ   تىَِْئْ�طِخَ رْفِغْاوَ 
O Allah! Indeed I ask You that I make the best appeal and the best 

supplication, for the best salvation, the best deeds, the best reward, the best 
life and the best death and to keep me steadfast, and to make heavy my 

scale (of good deeds) and establish my faith and elevate my ranks, accept 
my prayers and forgive my mistakes. 
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 XY x، XY ،تË، XY tد XY ،×7 لاi 3 XY d [ � � !هللا ےا

uبا، XY ز%ä روا XY @ت DÆ 9روا ۔ ں J �� vا= ،(ر م ×w
x
y اz7 6زو ل، 

۔ ےد ª { ى= روا 7 ل| زq ى= ،Ï 7 }رد ے= ،7 �� نgا ا=  

 

 بِذِكَْلا نَمِ ْنيِاسَِلوَِ ءاَيرِّلا نَمِ يِْلمََعوَ قِاَفِّنلا نَمِ يِْبْلَق رْهِّطَ مَّهOُللَا :25

 رُودُصُّلا يفِْتخُ اَموَ ينُِْعَلأْاَ ةَنئِاخَ مَُلْعَت كََّنِإَف ةَِناَيِْلخا نَمِْ نيِْيَعوَ
O Allah, purify my heart from hypocrisy, my actions from show, my 
tongue from lies and my eyes from deception. For surely You fully 
aware of the deception of the eyes and all that the chest conceals. 

 روا 3 ٹ� � نGز ى= ،3 5ر � x ے= ، 3 ق~ � لد ے= 7 كS! 4ا ےا

 _ � ¶ سا روا � �� A ں=آ ¨ �o ± � � 3 )ما� � �( �� � �آ ى=

 (¨ ہ�� [ ں� ·
�Ñ�µ���( 

 

ْٓنىِِّا مَّهOُللَا :26  ِءآوَهَْلاْاوَ لِامَْعَلاْاوَ قِلاَخَْلاْا تِارَكَْنمُّ نْمِ كَِبذُوْعَُا 
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‘O Allah, I seek refuge inYou from evil character, evil actions, and evil 
desires. 

 ۔ں9 � ہU ى. 3 ت�ا5 ى� روا لzا ے� ،قFا ے� [ �� !هللا ےا

 

 (17:24)اًيرِْغصَ ْنىِاَيَّبرَ امَكَ امَهُحمَْرْا بِّرَ  :27
My Lord, have mercy upon them as they brought me up [when I was] 

small.  
 ۔� �J � ] 4 \ ں�ا ح­ ¾ ،4D °ر � ) RYاو (ںüود نا !بر ے= ےا

 

 23):118( ينَحمِِرَّٰلٱُ يرْخَ تَنَأوَ مْحَرْٱوَ رْفِغْٱ بِّرَّ :28

O my Lord! grant Thou forgiveness and mercy for Thou art the Best of 
those who show mercy! 

 ۔¨ نX �G 3 ں�Gü < ± روا 7 °ر روا ª ± !بر ے= ےا
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 بَّحُوَ ،تِارَكَْنُلما كَرَْتوَ ،تِاَيرَْلخا لَْعِف  كَُلَئسَْا ْنىِِّا مَّهOُللَا :29

َ يرغ نيَّفوََتف مٍوَْق فيًِ ةَنِْ�ف تَْدرََا اذِاوَ،نيَحمَرَْتو لي رَفِْغَت نَْاوَ ،ينِْكِاسََلما
 لىإ بُرَِّقُي لٍمََع بَّحُوَ ،كَُّبِيحُ نَم بَّحُوَ ،كََّبحُ   كَُلَئسَْا وَ ،نٍوُتفَْم

 كَِّبحُ
O Allah! I ask of you the doing of the good deeds, avoiding the evil 

deeds, loving the poor, and that You forgive me, and have mercy upon 
me. And when You have willed Fitnah in the people, then take me 

without the Fitnah. And I ask You for Your love, the love of whomever 
You love, and the love of the deeds that bring one nearer to Your love. 

 A ±9 � 3 )ں@? ہaû×( تا� روا \7 1 ں@? � S! ] i 3ا ےا

 روا ےد 7 فJ ²± · ں9 {| روا ،ں9 {| ×7 * 3 �� روا ،ں9 78 �

 ت@ � 3 �اڈ [ � ± J ± ،¨| �اڈ [ [Dزآ � مw � ± > روا ،4D °ر � ¯

 i 3 * 78 9، * 7\ A ±9 � 78 _ 3 + سا روا i 3 [ ،ےûد

 ۔¡ 2 ? ل  1 * ى. م? _ ںA ±9 |} 9 \7 م? hا i 3 روا ،ں9

)¢Óى( 
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 وَفَْعْلا کَُلَاسَْا ْنىِِّا مَّهOُللَا ،ةِرَخِلآْا وَ اَيْندُّلا فىَِ ةَيِفاَعْلا کَُلَاسَْا ْنىِِّا مَّهOُللَا :30

Âِْارَوَْعْترُسْا مَّهOُللَا ْ،لىِاَم وَ Sِْهَْاوَ یَاَيْندُ وَ نىِْْيدِْ فىَِ ةَيِفاَعْلا وَ  نْمِآ وَ 

 نَْع وَ نىِْْييمَِّ نَْع وَ Èِْْلخَ نْمِ وَ یَّدََي ينَِْب نْمِ نىِْظْفَحْا مَّهOُللَا ْ،Âِاoَوْرَ

 تىِْْتحَ نْمِ لَاَتغُْا نَْا کَِتمَظََعِب ذُوْعَُا وَ Êِْوَْف نْمِ وَْ لىِاشمَِ 
O Allah! Verily I ask You for wellness in this life and in the hereafter. O 

Allah! I ask You for forgiveness and well-being in my religion and in my 
worldly affairs and in my family and my wealth. O Allah! Cover up my 
defects and change my fear into peace. O Allah! Protect from front and 

from behind and on my right and on my left and from above  

and I seek refuge in Your Magnificence lest I am destroyed from beneath 
me. 

 [ � � !هللا ےا ،ںËÌ DÆ 9 [ ت�آ روا �د 3 پآ [ � � !هللا ےا

 ے= !هللا ےا ،ں9 78 لاA ËÌ ? d لD روا ¥ا ،�د ،Yد ¡ا روا ? ر¤رد 3 پآ

 3 ¬¸ ے= ،ª« 7 ى= !هللا ےا ۔ےد ©ا 3 فJ 5 روا ےد ¨§ڈ ¦

 هU [ روا 3 �وا ے= روا G½ 3 ے= روا 3 ½اد ے= روا c 3 ے= روا

 ۔ںؤo ¤ ك° 3 ¯ [ · 3 سا ®رذ 1 ­ ى. ں9 {|



 

22 | P a g e  
www.arrahma.org |      

 

 لِسَكَْلا وَ زِجَْعْلا نَمِ كَِبذُوْعَُا وَ نِزُْلحْاوَ مَِّلهْا نَمِ كَِبذُوْعَُا ْنىِِّا مَّهOُللَا :31

 لِاجَرِّلا رِْهَق نِْيدَّلا ةَِبَلÌَوَ نَمِ كَِبذُوْعَُا وَ بنُِْلجْا وَ لِخُْبْلا نَمِ كَِبذُوْعَُا وَ
O Allah, I seek refuge in You from care and grief; I seek refuge in You from 

incapacity and slackness; I seek refuge in You from stinginess and 
cowardice; I seek refuge in You from being overcome by debt and being put 

in subjection by men.  
 
 

 ، 3 �دZ و Y ، 3 ³ و ىI 3 ، Ë²و ± ں9 {| ہU ى. [ � � ! هللا ےا

y1 ض µ 3 ۔ 3 ¹¸�· 1 ں¶¿ روا )ºح¼ا ۃ( 

 
 

 یْرِصََبْ فىِ نىِِْفاoَ مَّهOُللَا ْ،Íِْسمَْ فىِ نىِِْفاoَ مَّهOُللَا ْ،نىِدََبْ فىِ نىِِْفاoَ مَّهOُللَا :32

 ۔تَْنَا لاَِّا هَٰلِا لاَ
O Allah! Grant well-being to my body, O Allah! Grant well-being to my 

hearing, O Allah! Grant well-being to my sight. There is no true deity 
except You.  
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 ےا ،ےد J ËÌ [ ںü? ے= !هللا ےا ،ےد J ËÌ [ نr ے= ! هللا ےا

 )دؤاد ½ا �( ۔ ¨ � دÇ ¥� اd ے. ،ےد J ËÌ [ ں=آ ى= !هللا

 
 

 وَ مِرََلهْا وَ لِخُْبلا وَ بنُِْلجا وَ لِسَكَْلا وَ زِجَْعْلا نَمِ كَِبذُوْعَُا ْنىِِّا مَّهOُللَا :33

 رِفْكُْلا وَ رِقَْفْلا نَمِ كَِبذُوْعَُا وَ ةَِنكَسَْلمْا وَ ةَِّلذِّلا وَ ةَِلْيَعْلا وَ ةَِلفَْغْلا وَ ةِوَسَْقْلا

 كَِبذُوْعَُا وَِ ءايرِّلا وَ ةَِعمْسُّلا وَ قِافِّنلا وَ قِاقشِّْلا وَ قِوسُفُْلا وَ كرْشِّلا وَ

 مِاقسَْلأْاِ ءيىِّسَوَ صَِبرَْلا وَ مِاذُلجْا وَ نِوُنُلجْا وَ مِكََبْلا وَ مِمَصَّلا نَمِ
O Allah, I seek refuge in You from Inability/ Weakness; Laziness/lethargy; 

Cowardice, Miserliness, Senility, Hard heartedness, Heedlessness, 
Deprivation/destitution; Humiliation/Disgrace, Poverty/misery; And I seek 

refuge in You from absolute poverty, Disbelief, Rebellion/iniquity; 
Dissension, Hypocrisy, Seeking fame, And showing off, And I seek refuge 

in You from deafness, Being mute, Insanity/madness; Leprosy, 
Leukoderma, And from any bad illness.  



 

24 | P a g e  
www.arrahma.org |      

 ،Ãد Â روا Á ، �د À روا ¿§H ¥¾ا ،Y روا �دZ ،³ روا ىË² [ !الله اےا

 ى� ،ÊË ،فÉا ،4D6× ،كÆÇ، È ،º روا ں9 {| ہU ى. 3 ىراد× روا Åذِ

Ìى. [ 3 ىر?5ر روا ت Uروا ں9 {| ہ ] Í9 ہ\، ¶Î 9\، 4Ï Ð، ھڑ�، 

 )6اÕ (۔ ں9 {| ہU ى. 3 ں'رÔ ى� م� روا ص�

 
 

 ةَِعاسَ نْمِوَ ِ،ءوسُّلا ةَِلْيَل نْمِوَ ِ،ءوسُّلا مِوَْي نْمِ كَِب ذُوْعَُا ْنىِِّا مَّهOُللَا :34

 ةِمَاَقُلمْا رِاَد فيِِ ءوسُّلا رِاجَ نْمِوَ ِ،ءوسُّلا بِحِاصَ نْمِوَ ِ،ءوسُّلا
O Allah, I seek refuge in You from bad days, bad nights, bad hours, bad 

companions, and bad neighbors in my place of residence. 

 ے� [ A Ù مØ روا ×ود ے� ،ىÖ ى� ،تار ى� ،ند ے� [ � � !الله ےا

ÚØ 3 .ى Uہ DÆ 9۔ ں) Õ6ا( 

 

 ةٍمَّلاَّ ينٍَْع لُِّ< نْمِ وَّ ةٍمَّاهَ وَّ نٍاطَْيشَ لُِّ< نْمِ ةِمَّاَّتلا اللهِا تِامَِلBَِب ذُوْعَُا :35
I seek refuge in the complete, perfect words of Allah from every Satan and 

poisonous pest and every evil (i.e. harmful, envious) eye. 
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] å Ûىذ@ روا ن o%روا را å � r 3 1 هللا ?Ü ا � رواÝ Þرذ 1 ت® Uه DÆ 

 ۔ں9

 

 ةَِئاجَفُ وَ كَِتَِ�فاoَ لِوَُّتحَوَ كَِتمَۡعنِ لِاوََز نۡمِ كَِبذُوۡعَُاۡ نىِِّا مَّهOُللَا :36

 كَطِخَسَ عِۡيِجمَوَ كَِتمَقۡنِ
O Allah! I seek refuge in You from a decline in Your bounties, and a 

change of state of well-being, a sudden onset of Your punishment and 
(from) all Your wrath. 

 \o لËÌ 1 r ہدÎ 7 ى. ، 3 لاوز 1 ںö ہدÎ 7 ى. [ � �!هللا ےا 

 ۔ں9 {| ہU ى. â 3ار× å á A ى. روا o\ 3 9 درِاو à|ا 1 اß ى. ،3
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ِ ءاَيشَْلاْا فَوَخَْا كََفوْخَ لَْعجْاوََ ّلىَِاِ ءاَيشَْلاْا بَّحََا كََّبحُ لَْعجْا مَّهOُللَا :37

 ينَُْعَا تَرْرَْقَا اَذِاوَ كَئِاَقِل لىَِا قِوْشَّلاِب اَيْندُّلا تِاجَاحَ نىَِّْع عْطَْقاوََ ّلىَِا

 كَِتَداَبعِ نْمِ نىِْْيَع رْرِْقَاَف مْهُاَيْندُ نْمِ اَيْندُّلا لِهَْا
O Allah! Increase Your love for me over the love of all other things, exceed 
Your fear over the fear of all other things and exceed my eagerness to meet 

You over all the worldly desires, And when the eyes of the people of the 
world are cooled by their world, place the coolness of my eyes in Your 

worship. 

 فå ¶ 1 5 فU 5ا [ ¯ ، ےد §H å ¶ A * 3 H ے= � * ¬ا !هللا ےا

�د ، ےد 7 ہد5ز 3 A å � � ا¬ þ)ت ? ÿق ãu 7 د ± > روا ےد � نا � ں¿او 

A د� 3 Wں=آ ى= ± ےد ك A Wا ك¬ Z۔ےد (ر [ تد  

 

 ةِمَايِقْلا مَوَي كَْيَلِاً ةَبرْقُ هَُل كَِلاذ لَْعجْاف ،هُُتÀَْبسَ نٍمِؤْمُ ايمُّأف مَّهOُللَا :38
O Allah, whomever of the believers I have abused, please let that be a 

means of bringing him near to You. 
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 ? �y ¬ا ند Øå 1 3ا H 1 سا ± ä 9 � ا� S! ] \ ¾ @© � Iا ےا

 ۔ےد K éرذ

 

 يدِْهَي لاَ قِلاَخَْلأْا نِسَحَْأوَ لِامَعَْلأْا نِسَحَْلأِ نيِدِهْا مَّهOُللَا :39

ّ�سَ يِقَي لاَ قِلاَخَْلأْاَ ئِّيسَوَ لِامَْعَلأْاَ ئِّيسَ نيِِقوَ تَْنَأ لاَِّإ اَهنِسَحَْلأِ  لاَِّإ اَهَئِ

 تَْنَأ
O Allah, guide me to the best of deeds and the best of manners, for none 

can guide to the best of them but You. And protect me from bad deeds and 
bad manners, for none can protect against them but You. 

 ےد � A ±9 سا ¥� اd ے. ،ےد A ±9 قFا æ روا لzا S! J æا ےا 

ù، روا J ا ے�zروا ل ç اF3 ق è، .ے d3 ں�ا� نا ¥� ا è � ù۔ 

)ºح¼ا ۃ( 
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 عُْيدَِب نُاَّنَلمْا تَْنَا لاَِّا هَٰلِا لاَ دَمَْلحْا كََل نََّاِب كَُلَأسَْأ ْنيِِّإ مَّهOُللَا:40

 مُوُّْيَقاَي يُّحَاَي مِارَكِْلاْاوَ لِلاََلجْا اَذاَي ضِرَْلاْاوَ تِٰوٰمسَّلا
  O Allah! I ask of You, as all praise is for You, there is no deity except You, 

the most Gracious, Originator of the Heavens and the Earth, O the most 
Majestic and Honorable, O the Eternal and Self Subsisting. 

 ،¨ H ے. Ú2 < · 1 سا �é ں9 78 لاi 3 d [ � � !الله اےا

 \7 اì 3 ےì � í îز روا ںëüآ ،�او \7 نêا ¢ ،� دÇ ¥� اd ے.

 ۔,او +ر *( ð ےا روا ،,او +ر ہ%ز ð ےا ،,او تï روا äرZ ےا ،�او

 )دؤاد ½ا �(

 

 Sََع نيِرْصُْناوَ نيِّمِ ثَرِاوَْلا امَهُْلَعجْاوَ يرِصََبوَ يعِمْسَِب نيِْعِّتَم مَّهَُّللا :41

 يرِْأَثِب هُْنمِ ذْخُوَ نيِمُِلظَْي نَْم
O Allah, give me pleasure in my hearing and my sight, and make it the 
inheritor from me, and aid me against whoever oppresses me, and take 

vengeance from him for me. 
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 H ے= � ںüود نا روا ،- ہ?< 3 ں=آ ںüود روا ںü? ںüود ¡ا S! Jا ےا

Gñ 1 ں¿او \§ڈ £ � ¯ روا (ر F4 د^ ى= فD، روا Bò 3 ± =ا r� ,۔) � 

¢Óى( 

 

 ٰنىَِغْلاو فَاَفَعْلاوَ Öَُّٰتلاوَ ىٰدَُلهْا كَُلَأسَْأۡ نىِِّا مَّهOُللَا :42
 O Allah, I ask You for guidance, piety, chastity and affluence. 

  ۔ں9 {| ىراA DR لد روا õا4ô ،ىرÊ، �ó3اS! ] i 3 Éا ےا

 

 كَِتَعاطَ Sَٰع اَنَبوُْلقُ فْرِّصَ بِوُلقُلا فَرِّصَمُاَي  43:
O Turner of the hearts, turn our hearts to your obedience. 

  ۔, À ف­ tï Aا ¬ا � ں¿د ےر� !,او \ À 1 ں¿د ےا

]Ã Ä:2654[  
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 ،كَِترَفِْغَم مَئِازََعوَ ،كَِتحمَْرَ تِاَبجِوْمُ كَُلَأسَْن اَّنِإ مَّهOُللَا :44

َ ةاجََّنلاوَ ،ةَِّنَلجْاِبَ زوَْفْلاوَ ،رٍِّب لُِّ< نْمَِ ةمَْيَِ̈غْلاوَ ،مٍثِإ لُِّ< نْمَِ ةَملاَسَّلاوَ

 رِاَّنلا نَمِ
O Allah! We beg You for that which incites Your Mercy and the means of 

Your forgiveness, safety from every sin, the benefit from every good deed, 
success in attaining Jannah and deliverance from Fire. 

 تù ى. روا ،ں9 2 ? 0ر ى. _ 7ö ÷øµ لاd ? ںو¶ نا S! & i 3ا ےا

 ÿ ÷øµ|  تi 3 å ý A þ روا 7ö ÷øµ لاûü  ? d 3 ہ¦ å & روا ،7ú مز� �

$ا ضµy#ر( ۔ 7ö لاi 3 d  ? تt 3 گآ روا ½q A ?!µy  روا
%&'µ()( 

 

 يمِاَّيَأَ يرْخَوَ هَُتمِاوَخَ يِلمََعَ يرْخَوَ هُرَخِآ يرِمْعَُ يرْخَ لَْعجْا مَّهOُللَا :45

 هِيِف كَاَقْلَأ مَوَْي
O Allah, make the best of my life be its end, the best of my actions be their 

seal, and the best of my days be the day I meet You. 
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 é لzا (X+µ ےµ¹*� لzا ى�آ ےµ¹* روا ] (X+µ ىµ¹* � ] ى�آ ىS *µ¹ا ےا

۔ےد é ند (X+µ اµ¹* � ند 1 ت(i 3 þروا ۔ےد  

 

 مُكُْيَلoَ تَّْلصَوَ رُارَْبَلأا مُكَُماَعطَ لَََ<أوَ نَومُئِاصَّلا مُكُدَْنعِ رَطَْفَأ:46

 ةُكَئَِلاَلمْا
May the fasting (people) break their fast with you, and the pious eat your 

food, and the angels pray for blessing on you. 

. ×Öار- روا راد ہزور س4 ےر- øµ÷ر 7öر,ا
)
µ ¿گ Ö/

x
µ 1 ےر- 40 روا 

/Ëد
x
µ 7ö ر÷øµ۔ 

 

 ٰنىَِغْلاو فَافعْلاوَ Öَُّٰتلاوَ ىٰدَُلهْا كَُلَأسَْأۡ نىِِّا مَّهOُللَا:47
 O Allah, I ask You for guidance, piety, chastity and affluence. 

  ۔ں9 {| ىراA DR لد روا õا4ô ،ىرÊ، �ó3اS! ] i 3 Éا ےا
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 يْهِجْوَ تُْهجَّوَ وَ كَْيَلِا يْرِمَْا تُضْوََّفوَ كَْيَلِا يْسِفَْن تُمَْلسَْا مَّهOُللَا:48

 لاَِّا كَْنمِ اجَْنَم لاَوَ َأجَْلَملاَ كَْيَلِاً ةَبهْرَوًَ ةَبغْرَ كَْيَلِا يْرِْهظَ تُْاَلجَْاوَ كَْيَلِا

ّيÀَِنوَ تَْلزَْنَا يْذَِّلا كَِباَتكِِب تُْنَمآ كَْيَلِا  تَْلسَرَْا يْذَِّلا كَِ
 O Allah, I submit my soul unto You, and I entrust my affair unto You, and 
I turn my face towards You, and I totally rely on You, in hope and fear of 
You. Verily there is no refuge nor safe haven from You except with You. I 

believe in Your Book which You have revealed and in Your Prophet whom 
You have sent. 

 ¤ �5 ف­ ى. � د5 روا U ²Þ 3 d4ا روا A د2 ے. نo ¬ا \ [ !هللا ےا

 ہoó U ¥� اd ے. ،¹¸ 1 ف5 ے. روا 7ا i 3 ىد [ ہU ى. 6 ¬ا روا

 \ ± � � � صلى الله عليه وسلم 9 ے. روا A لز× \ ± _ � ب 8 ى . �5 ن gا [ ،� تt روا

) 6313:ىر`ا Ã (۔;  

 

 رِاَّنلا نَمِ كَِب ذُوْعَُاوَ َةَّنَلجْا كَُلَأسَْأ ْنيِِّا مَّهOُللَا49:
O Allah, I ask You to grant me Paradise and protect me from the Fire. 
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 ۔ں9 {| ہU 3 خزود  روا ں9 78 لاq ? d  3 پآ  [ !هللا ےا

 

 ةِرَخِلآْاوَ اَيْندُّلا فىَِ ةَيِفاَعْلا کَُلَأسَْأ نىِِّإ مَّهOُللَا50:
O Allah, I ask You for well-being in this world and in the Hereafter. 

 ۔ںA ËÌ � 7 8 9 ت�آ روا �د 3 پآ [ � � !هللا ےا

 

 ةِرَخِلآْاوَ اَيْندُّلا فىِ ةِاَفاَعَلماوََ ةَيِفاَعْلا کَُلَأسَْأ نىِِّإ مَّهOُللَا51:

O Allah, I ask You for well-being and forgiveness in this world and in the 
Hereafter.         

 ۔[ ت�آ روا �د ں9 78 لاËÌ ? d روا =² 3 پآ [ � � !هللا ےا

 

 نيُِغِّلَبُي يذَِّلا لَمََعْلاوَ كَُّبِيحُ نَْم بَّحُوَ كََّبحُ كَُلَأسَْأ نيِِّإ مَّهOُللَا52:

 دِرِاَبلاِ ءاَلما نَمِوَ ،يِلهَْأوَ يسِفَْن نْمَِ ّليَِإ بَّحََا كََّبحُ لَْعجْا مَّهOُللَا كََّبحُ
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O Allah, indeed, I ask You for Your love and the love of those who love 
You, and for the deeds that will cause me to attain Your love. O Allah! 

Make Your Love dearer to me than myself, my family and the cold water. 

 _ ںA I i 3 * DÆ 9 + سا [ روا ،ںDÆ 9 * ى. S! ] i 3ا ےا

i 3 * 78 ¨،  ا روا, x |} 9ں _ J .ى * G - ا ےا ۔ےدS! ± ا¬ 

* � J =ى oب? ہد5ز 3 ں¿او < ے= روا ن é ا ےا ،ےدS! ا¬ * � 

W46 ے A * 3 I ۔ےد 7 ہد5ز 

 

 یْرِدْصََةمَْيخِسَ لُْلسْاوَ نيِاسَِلْ ددِّسَوَ بىِْْلَقدِهْا مَّهOُللَا53:

O Allah guide my heart and keep my tongue truthful and remove grudges 
from my heart.         

BC'; 1 لد ے= روا A Î 4Dرد � نGز ى= Î 4D ¥@ر � لد ے=  !هللا ےا
)
D � رود 

4D ۔ 

 

 (25:65)اًمارَغَ نَاَ< اَهَباذoََ نَِّإ ۖ مََّنَهجَ بَاذoََ اَّنَع فْرِصْا اَنَّبر54َ:
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 )6625:( اًماَقمُوَ ارًَّقَتسْمُ تَْءاسَ اÙََِّإ

"Our Lord, avert from us the punishment of Hell. Indeed, its punishment is 
ever adhering; Indeed, it is evil as a settlement and residence."              

 G با_ ? سا EF ،(ر ے� ê ے� با_ ? خزود 3 & !ر3درو� ےر� ےا

o\ 1 +ر روا \¼ هو � �۔¨ لااو H3 ظ r¢Y Ù ¨ ۔ 

 

ّيِلوَ تَنَأ بِّرَ  55:  ينَِلحِاصَّلاِب نيِقِْلحَْأوَ امًِلسْمُ نيَِّفوََت ۖ ةِرَخِلآْاوَ اَيْندُّلا فيِ يِ
):10121( 

 "My Lord, You are my protector in this world and in the Hereafter. Let me 
die in true devotion to You. Join me with the righteous."   

 روا 7 � مûا J. ا= ،¨ ×�î ا= [ ت�آ روا �د ê ± !بر ے= ےا           

 ۔J KL 1 ¸¹ þ ر? مtا

 

 )66:8( رٌۡيدَِقٍ ءيۡشَ لُِّ< يٰلoَ كََّنِا ۚ اَنَل رۡفِغۡا وَ اَنرَوُۡن اَنَل مۡتمَِۡا آَنَّبر56َ:

Our Lord, perfect for us our light and forgive us. Indeed, You are over all 
things competent. 



 

36 | P a g e  
www.arrahma.org |      

 � ¶ 4D، � � ± å » ىر� روا ےد H M 7 ےر� رü ار� !بر ےر� ےا

vر ترN ۔¨ �او 

 

 اَيْندُّلا يِزْخِ نْمِ اَنرْجَِاوَ اَهِّلُ<رِوْمُُلاْا فيِ اَنََ�بِقاoَ نْسِحَْا مَّهOُللَا57:

 ةِرَخِٰلاْا بِاذoََوَ
O Allah! Grant a good end in all our matters and save us from humiliation 

of the world and the torment of the Hereafter. 

�د � روا O 7ا مtا ار� [ ں@? < ! هللا ےا  A رd3 با_ 1 ت�آ روا ¥ا 

è۔ 

 

 

 

 

 


